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La enorme diversidad lingüística del continente sudamericano es un desafío para el estudio de la 
dispersión lingüística. En América del Sur, hay unas 576 lenguas indígenas atestiguadas (o sea lo 
suficientemente bien documentadas como para ser clasificadas por familia), de las cuales 326 aún no se 
han extinguido (Muysken & Crevels 2020; Campbell 2024). Por lo menos 300 de estas lenguas se hablan 
en la región amazónica, la mayoría de las cuales están en peligro de extinción. Con respecto a las familias 
lingüísticas y las lenguas aisladas, la Amazonía es una de las partes más ricas del mundo, y esta 
diversidad se refleja en la biodiversidad de la región. Hay alrededor de 125 lenguas aisladas en el mundo, 
y la región amazónica alberga un número desproporcionado de ellas (Seifart & Hammarström 2018). Con 
más de 10 lenguas aisladas en las cabeceras de los ríos Guaporé y Mamoré, una región del tamaño de 
Alemania, el suroeste de la Amazonía alberga una de las mayores concentraciones de lenguas aisladas del 
planeta. Explicar este alto número de lenguas aisladas representa un desafío para la lingüística amazónica 
y áreas de investigación afines. La clasificación de las lenguas en familias requiere una cuidadosa 
investigación lingüística histórica comparativa y depende de datos lingüísticos descriptivos fiables y bien 
analizados. Especialmente para las lenguas amazónicas, estos datos no siempre están disponibles y, en 
vista de la situación de peligro de la mayoría de estas lenguas, nos enfrentamos a una carrera contra el 
tiempo. La relevancia científica de la diversidad lingüística genealógica de la Amazonía tiene 
ramificaciones para otros campos de la ciencia, como la arqueología (van der Voort et al. 2021). Queda 
claro que muchas disciplinas tendrán que desempeñar un papel en la explicación de la dispersión 
lingüística: la lingüística histórica tradicional, la antropología lingüística y cultural, la etnohistoria, la 
arqueología, la etnobiología y la paleobotánica, y la modelización evolutiva (Muysken & Crevels 2020).  
En esta charla quiero presentar una visión general de los conocimientos actuales sobre la diversidad y 
dispersión de lenguas en el área Guaporé-Mamoré y más allá y plantear unas sugerencias cómo seguir 
solucionando este rompecabezas. 
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